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	摘要: 
	本文希望針對全球式的諸文化與各種文化的融合與差異凸顯互用，為詮釋學的 
循環，找出新的應用方向。以一種：導出文本脈絡以全球化的循環為主要韻律的方 
法研究取向。 
全球化的議題是一個人文學工作者應審慎省思，進以凸顯出此議題為亞洲脈絡 
所帶出的危機與轉機。針對詮釋學的省思之後，針對華人語與文之敘述，建議循環 
的路徑與方向， 經由比對文本與內在的論述之書寫拆卸。 
透過文本的放入脈絡，文學的與歷史的，或是社會當下的與民生的脈絡逐一脈 
絡化出整體的新論述。華語敘述即為華人的當代哲學與社會民生基底的詮釋，由此 
敘述可得出對當代華人是否願意由全球化的互動與退讓下互相重建政經文化之文 
本，進而得出一個華人的語與文的當代整體性。 例如： 由文學的構成因子之新版 
定位，華人社群閱讀，進而建構出現場的敘事：改寫論述，建出新文本，擴充脈絡 
化的新路徑與血脈相通性。 
因此，文學的傳印與導讀即可將兩個遠離的洲際間的間際拉近。當代之詮釋循 
環亦可由此處應用與建構工作的方向。


